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SCHOTT AG’ye bagh Tiirkiye merkezli sirketlerin
Satis Genel Kosullar

- English version of the conditions of sale follows the Turkish version -

Genel
isbu Satis Genel Kosullar yalnizca aksi agikga kararlastirimadigi takdirde ve élclide uygulanacaktir.
Musteri'nin bizim genel kosullarimizla gelisen genel hiikim ve kosullari, yalnizca biz bu hikimleri yazil olarak agikga kabul

ettigimiz takdirde uygulanabilir. isbu madde, Misteri'nin genel hikiim ve kosullarindan haberdar olmamiza ragmen herhangi
bir kayit sakl tutmaksizin teslimati gerceklestirmemiz halinde dahi uygulanacaktir.

Fiyatlar, Teslimat, Teslim tarihleri, S6zlegmenin Feshi

Belirtilen tim fiyatlar net fiyatlardir ve fiyatlara satistan dogan vergiler, ki Musteri bu vergileri ilgili kanuni oranlarda ayrica
oddeyecektir, dahil degildir.

Teslimatlar sézlesmenin kuruldugu tarihte yururliikte olan Incoterms® hukumlerine gére EXW (imalat tesisi) esasina gore
gerceklestirilecektir.

Teslimat igin belirlenen teslim tarihi ve sureleri baglayici degildir. Teslim sureleri siparisi onayladigimiz tarihten itibaren
hesaplanacaktir. Eger herhangi bir teslim tarihi veya siresi kararlastinimamigsa, Musteri bize iki haftadan az olmayacak makul
bir teslim slresi taniyacak, temerrtide dusurilebilmemiz ancak bu teslim slresinin sonrasinda mimkuin olacaktir.

Sozlesmeden kaynakli yUkumluliklerimizi yerine getirebilmemiz, kendi tedarikgilerimizin bize zamaninda teslimat yapma
sartina baghdir.

Teslimat yukumlultklerimizi, SCHOTT AG’nin dogrudan veya dolayl olarak tamamen veya kismen hékimiyeti altinda bulunan
herhangi bagka bir sirket vasitasiyla yerine getirme hakkimizi sakli tutariz.

Musteri icin makul olmayan bir durum tegkil etmedigi 6lclide, teslimati veya hizmetlerin ifasini kismen yerine getirme hakkimiz

bulunmaktadir. Ticari teamdillere gore olagan kabul edilebildidi 6lgude, teslimatin sipariste belirtilen miktarin altinda veya
ustinde yapilmasi uygun kabul edilecektir ve bu durum, Musteri’ye sikayet hakki dogurmayacaktir.

Odeme

Odeme teslimattan sonra ve faturanin diizenlenme tarihinden itibaren 30 giin icinde yapilacaktir. Odemenin yapilma ani
belirlenirken 6demenin bize ulagsma ani esas alinacaktir.

Musteri, 6deme yapmaktan kaginma, alacaktan mahsup ve bununla takas etme hakkina, ancak s6z konusu talep bir mahkeme
tarafindan kesin olarak hiikiim altina alindigi veya ¢ekismesiz oldugu takdirde sahip olacaktir.

Eger, basta ge¢c 6deme veya genel olarak 6demelerin yapilamamasi durumlari olmak tzere Mugteri’nin ddeme yapabilme

glcl hakkinda makul supheler bulunuyorsa, tim alacaklarimiz derhal muaccel hale gelecektir. Bu durumlarda, heniz
gerceklestiriimemis teslimatlar askiya alma ve teslimat igin pesin 6deme veya teminat isteme hakkimiz sakl olacaktir.

Miisteri’nin Cizimleri ve Sarthameleri

Musteri, sagladigi gizimlerin ve sartnamelerin igerik ve teknik ayrintilar agisindan dogrulugunu ve bunlar Gzerinde herhangi
bir G¢linci kisinin hak talebinin bulunmamasini saglamakla yukumluduir.

Uriin Kalitesi; Miigteri’nin ayipli triinlere iligkin haklari

Taraflarin Uzerinde anlastigi Urliin kalitesi miinhasiran, Misteri'ye siparisten 6nce verilmis olan veya isbu Satis Genel
Kosullar’'na benzer sekilde taraflar arasindaki s6zlesmeye dahil edilmis olan sartnamelere veya teknik teslimat kosullarina
gore belirlenecektir. Kalite sapmalari i¢in agikga belli sinirlar belilenmemigse, ticari hayatta olagan gorilen kalite sapmalarina
izin verilecektir.

Tedarik edilen urunlere iligkin yayimlanan veriler, 6zellikle de trtin agiklamalarinda yer alan resimler ve veriler ile numunelerin
Ozellikleri, ancak bunlarin Griinlerin kalitesini tanimlayacadi agikga kararlastiriimis ise baglayici olacaktir.

Teslimatlarimizla ilgili olarak yukumliligumuz olmamasina ragmen vermis oldugumuz bilgiler ve tavsiyeler, Musteri’nin kendi
muayenesini yapma yukimluligini ortadan kaldirmamaktadir.

Uriinlerin ayipli olmasi durumunda, ayibin gecikmeksizin yazili olarak tarafimiza ihbar edilmesi sartiyla ve kendi takdirimizde
olmak lzere, ya ayibin giderilimesini ya da riiniin ayipsiz bir benzeriyle degistiriimesini saglayacagiz.

Ayibin giderilememesi halinde, Musteri (i) sdzlesmeyi feshedebilir, (i) bedelin indirimesini talep edebilir, (iii) Griint iade edebilir
veya (iv) ayiph Grinln ayipsiz bir benzeriyle degistiriimesini talep edebilir. Urliniin iade edilebilmesi igin tarafimizdan onay
alinmasi gerekmektedir.

Ayip nedeniyle 6ne siirllebilecek talepler, teslimat tarihinden baslayarak on iki (12) ayin gegmesiyle zamanagimina ugrar.

Tazminat ile masraflarin karsilanmasi talepleri 6. madde hikimlerine tabi olacaktir.
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Sorumluluk

Isbu Satis Genel Kosullar hiikiimlerinde aksine bir diizenleme olmadidi élgiide, kanuni diizenlemeler cercevesinde zararlari
tazmin etmekle sorumluyuz. Su kadar ki, hafif kusurumuzdan kaynaklanan zararlari tazmin etmekle sorumlu olmayacagiz.

6.1. maddede yer alan sorumlulugun sinirlandiriimasi hikkiimleri, 6098 sayih Tirk Borglar Kanunu madde 231 (2) kapsaminda
kasitli bir sekilde ayibi gizlememiz veya 6502 sayil Tiiketicinin Korunmasi Hakkinda Kanun uyarinca amir bir hiikme dayanan
sorumlulugumuzun mevcut oldugu hallerde uygulanmayacaktir.

5.6. madde uyarinca 6ngoérilen sorumluluk sinirlamalari, Musteri'nin ayipli Uriinlere dayanan tazminat veya masraflarin
karsilanmasi taleplerinde de uygulanacaktir.

Fikri Sinai Milkiyet Haklan

Uriinlerimizin, tretildikleri tlkelerdeki Ggiincii kisilere ait fikri sinai miilkiyet haklarini ya da telif haklarini (“fikri sinai miilkiyet
haklari”) ihlal etmedigini taahhut ederiz.

Bir tglincu kisinin fikri sinai mulkiyet haklarinin Misteri’nin Griinleri s6zlesmeye uygun bir sekilde kullanmasi sirasinda ihlal
edildigi gerekgesiyle Misteri aleyhine hakl talepler 6ne sirilmesi halinde, 5.6. maddede tanimlanan sireler iginde ve tercihi
kendi takdirimizde olmak uzere, ya ilgili haklar icin lisans alinmasini saglayacagiz ya da urtinlerimizi Musteri tarafindan kabul
edilebilir ve fikri sinai miilkiyet haklarini ihlal etmeyecek sekilde degistirecegiz. Boyle bir imkanin makul ticari sartlar dahilinde
mevcut olmamasi ya da bunlarin makul bir sirede tamamlanamayacak olmasi hallerinde ise Musteri kanundan dodan
st6zlesmeden donme ve urin bedelinin indirilmesi haklarindan birini kullanabilecektir.

Musteri fikri sinai milkiyet haklarinin ihlaliyle ilgili Gigiincu kisilerden gelen bir iddiayla karsilasirsa bizi derhal bilgilendirecek,
bdyle bir ihlalin varligini kabul etmeyecek ve mezkur taleplerin savusturulmasi amaciyla bizlere uygun Olglide destek
saglayacaktir.

Fikri sinai milkiyet haklarinin ihlalinden Mdsteri'nin sorumlu olmasi veya ihlalin Misteri’den gelen taleplerin karsilanmasi
sebebiyle ortaya gikmasi hallerinde, Musteri herhangi bir talepte bulunamayacaktir.

Fikri sinai mulkiyet haklarinin ihlalinden kaynaklana tazminat ve masraflarin kargilanmasi talepleri icin 6. madde hukumleri
uygulanacaktir.

Gizlilik, Verilerin Korunmasi

Musteri’'ye saglanan belgeler Giguincu kisilerin erisimine agilmayacak, kopyalanmayacak ve tzerinde mutabik kalinan amaglar
disinda kullaniimayacaktir.

Siparigler cercevesinde bizlere saglanan bilgiler, gizlilik unsuru asikar olmadikca ya da Mdusteri tarafindan acikca
belirtiimedikce gizli olarak kabul edilmeyecektir.

Kisisel verilerinizi 6698 sayil Kisisel Verilerin Korunmasi Kanunu’na uygun bir sekilde sakladigimizi ve Musteriler ile olan

sozlesmelerin kurulmasi, uygulanmasi veya feshi igin gerekli oldugu o6lgiide bagh sirketlerimizle paylastigimizi belitmek
isteriz.

Sair Hiktmler

Musteri, Tlrkiye Cumhuriyeti’'nin veya diger Ulkelerin ilgili dis ticaret mevzuati dahil tim mevzuatina uymakla ve 6zellikle
urlinlerin ihrag veya ithal edilmesi igin gerekli izinleri almakla mukelleftir. Ayrica Musteri, igsbu Urtinlerin ithalatini yasaklayan
veya kisitlayan ulkelere, Urlinlerin dogrudan veya dolayl yollarla tedarik edilmemesini sadlayacaktir.

Bu sbzlesmeden kaynaklanan uyusmazliklarin c¢éziimii konusunda miinhasir yetkili mahkeme Istanbul (Merkez)
mahkemeleridir.

Sézlesme, Uluslararasi Satim Sézlesmelerine lliskin Birlesmis Milletler Anlagsmasi (CISG) ve 5718 sayili Milletlerarasi Ozel
Hukuk ve Usul Hukuku Hakkinda Kanunu gergevesinde atif (renvoi) kurallar hari¢ olmak tzere Tirk hukukuna tabidir.
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General Conditions of Sale of SCHOTT AG’s
associated companies with registered seat in Turkey
General
These General Conditions of Sale are only applicable if and to the extent not expressly agreed otherwise.
Customer’s general terms and conditions which contradict our own are only applicable to the extent that we have explicitly

agreed to them in writing. This also applies if we perform delivery without reservation, even if we are aware of Customer’s
general terms and conditions.

Prices, Delivery, Deadlines, Cancellation of Contract

All prices are net prices and do not include sales taxes, which the Customer is to pay, additionally, at the respective
statutory rate.

Deliveries are carried out EXW manufacturing plant in accordance with Incoterms® in force at the date of conclusion of the
contract.

Delivery dates and periods for delivery are non-binding. Periods for delivery are calculated from the date of our order
confirmation. If no delivery dates and periods for delivery are agreed, the Customer may set us a reasonable grace period of
no less than two weeks for delivery. We can be in default only after this deadline has expired.

Our contractual obligations are subject to punctual delivery to us by our suppliers.

We reserve the right to fulfill our delivery obligations in full or in part through a company directly or indirectly controlled by
SCHOTT AG.

We have the right to partial deliveries or performance of services if this is not unreasonable for the Customer. To the extent
they are customary in the business, excess and short deliveries are permitted and do not give a right of complaint.

Payment

Payment is to be made after delivery within 30 calendar days of the invoice date. Timeliness of payment is determined by
receipt of payment.

The Customer has rights of retention and set-off only to the extent its claim has been finally determined by a court or is
undisputed.

If there are reasonable doubts as to the Customer’s ability to pay, especially in case of delay or general payment stoppages,
all our claims become due immediately. In these cases, we also reserve the right to withhold outstanding deliveries against
advance payment or collaterals.

Customer’s Drawings and Specifications

The Customer is responsible for ensuring that the drawings and specifications it provides are correct in terms of content
and technical details and that they are free from third party rights.

Product Quality; Customer’s rights regarding defective products

The agreed quality of the products is exclusively determined by the specifications or technical delivery conditions which are
given to the Customer before placement of the order or were included in the contract in a comparable way as these General
Conditions of Sale. Insofar as no limits for deviations were explicitly agreed, deviations which are customary in the business
are permitted in any case.

Published data regarding the supplied products, in particular the pictures and data given in our product descriptions as well
as the properties of specimens and samples are binding only insofar as they have been explicitly agreed to define the
quality of the products.

Information and advice which we render in connection with our performances without having any obligation to do so shall not
relieve the Customer from carrying out its own tests.

If the products are defective and provided we are given written notification of the defect without delay, we will, at our
discretion, either remedy the defect or deliver a non-defective replacement.

If subsequent performance is unsuccessful, the Customer may (i) cancel the contract, (ii) reduce the remuneration, (iii)
return the product or (iv) asks for replacement for the defective product. Before a possible return of the products to us, our
consent must be obtained.

Claims based on defects expire twelve months after delivery.

Regarding claims for damages and reimbursement of expenses, the provisions of Section 6 apply.
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Liability

We are liable for damages in accordance with statutory law, to the extent there are not deviating terms in these General
Conditions of Sale. We are not liable for any damages caused by our simple negligence.

The exclusions and limitations of liability set forth in Section 6.1 do not apply to the extent we have intentionally concealed a
defect in the sense of Section 231 (2) of Turkish Code of Obligations N0.6098 or in the case of mandatory liability according
to the Consumer Protection Act No.6502.

The limitation restrictions according to Section 5.6 also apply for the Customer’s claims for damages or reimbursement of
expenses which are based on defective products.

Industrial Proprietary Rights

We warrant that the products are free from third party industrial proprietary rights and copyrights in the country in which they
were manufactured (“proprietary rights”).

Should a third party file justified claims against the Customer due to an infringement of proprietary rights through theuse of
the products in accordance with the contract, we are liable within the period of time set forth in Section 6.6 as follows: We will
at our discretion either secure a license for the rights concerned or modify the products in a way acceptable to the Customer
and in which the proprietary rights are no longer infringed. In the event that this is not possible under commercially
reasonable conditions or within a reasonable period of time, the Customer is entitled to its statutory rights of rescission and
reduction of the purchase price.

The Customer undertakes to inform us immediately of any claims from third parties concerning infringement of proprietary
rights, not to admit to such an infringement and to support us to an appropriate extent in fending off such claims.

Claims on the part of the Customer are excluded if the Customer is responsible for the infringement of these proprietary
rights or this was caused by specific requirements of the Customer.

Regarding claims for damages and reimbursement for expenses, the provisions of Section 6 apply.

Confidentiality, Data protection

Documents provided to the Customer may not be made accessible to third parties, duplicated or used for any other purposes
than those that have been agreed to.

Information provided to us in connection with orders is not to be considered confidential unless the confidentiality is obvious
or has been expressly stated by the Customer.

We hereby point out that we store personal data and share it with companies affiliated with us to the extent that this is
necessary in order to establish, implement or terminate our contractual agreements with the Customer; we do so in
compliance with the requirements of the Personal Data Protection Act No.6698.

Miscellaneous

The Customer is liable for compliance with all applicable laws and ordinances of export control laws of the Republic of
Turkey or other countries, in particular for having the permits needed in order to export or import the products. Furthermore,
the Customer ensures that the products will not be supplied either directly or in directly to countries that prohibit or limit the
import of these products.

The exclusive place of jurisdiction to settle disputes in relation to this agreement is courts of Istanbul (Central), Turkey.
The contractual relationship shall be governed by Turkish law, excluding the rules of the United Nations Convention on
Contracts for the International Sale of Goods (CISG) and the rules of renvoi in accordance with the International Private Law

and Procedural Law No.5718.

Edition: 10/ 2017
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